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Nagy Britannia* 
J L . , o r d M a j o r JVood, a ' \ú Combi: be 

ivel f P a r l a m e n t u m ' t a g j á v á v á l a s z t a t o t t , 
min d e 11 v á l a s z t ó j i n a k k i j e l e n t e t t e a'" kö
z ö n s é g e s l e v e l e k b e n k ö s z ö n e t é t . í g é r i , 
h o g y s e m m i t el n e m m ú l a t , a ' m i v e l t s a k 
ben n o v e t e t t b i z o d a l m o k a t m e g é r d e m e l 
heti A' t ö b b e k közö t t i l l y e n n y i i a t k o z t a -
tast l e s z m a g á r ó l , h o g y a ' P a r l a m e n t u m ' 
m e g - v ÍXItoztatását,. a ' nyomtatás- ' ' sza
bad S í í g g á n a k m e g e r ő s í t é s é t , — és az t so
ha _ s « a m szűn ik m e g e s z k ö z ö l n i , , h o g y az 
olly o T o r v é n v c k n e k f e l függesz t é se m e g -
g a t o ] t ' a s s o n , m e l l y e k a' m a g á n o s s z e m é -
' F - t n e k b á t o r s á g á r a , , és s z a b a d s á g o k ' f e n n 
t a r t ó s v í r a s z ü k s é g e s e k . , 

T ° " u d j u k m á r , , m i b e n vein Vatsonnak 
a " ° J g a . . Ki h a l l g a t t a a ' T ö r v é n y s z é k e l é b b 

e n e , a z u t á n a ' m e l l e t t e l évő t a -
u t o l s ó r e n d ű e k k ö z ö t t l e g 

"v-olt Hunt.. E z u t á n t a r t o t t á k a ' vá-

az e ^ . j í 
núU 
elsci-

1 t l " * " a k k é t . P r ó k á t o r a i Wetlierell,. és 
^ £ ^ u r a k v é d e l m e z ő b e s z é d j e i k e t , -Mi-
a z t ^ m e g e s e t t , L o r d Bllenborough 

: »-őí 

**3 o in . i t v é d e l m e z é s é r e m o n d a n i " ? Va-
* ^ e r r e ez t fe lel te „ V é d e l m e z ő i m n e k 

e l ő a d á s a i k u t á n n a g y fenn lá tás - vol 
nék em- fsak l e g k i s sebbe t . is 

n ( ' * 1 •ani- a k a r n i a Azt cz e g y e t a z o m b a n 
J ) S t ) «»m is el m o n d h a t o m , h o g y n e k e m 
„ h ^ az; m e g n e m f o r d u l t az e s z e m b e n , 

é n a' b e v e t t , K i r á l y b ó l , L o r d o k 
é i t ^ * " és k ö z ö n s é g e s p o l g á r o k b ó l á l ló €©n-

l i ú t fel f o r g a t n i igyekezzem-. , — 

E? meg- l é v é n a' P r ó k á t o r o k b e r e k e s z t ő b e 
s z é d j e i k h e z fog tak - —• J u n . 16 -d ikán es t -
yé l i 6 ó r a k o r 2 0 m i n u t a k o r m o n d o t t a k i 
a ' Jury 2 ó ra i t a n a k o d á s u l á n az í t é le 
t e t ^ Igen n a g y o n k e d v e z ez Vatsonnak 
's t á r s a i n a k - N e m ú g y n é z e t n e k ők a b 
b a n m i n t F e l s é g b á n t o k , . v a g y O r s z á g h á 
b o r í t ó k , h a n e m tsak,. m i n t a' t s e n d e s s é g -
n e k m e g - z a v a r ó i . , Es é p p e n e z é r t u j j p e r 
k e z d ő d i k e l l enek , m e l l y a' Midlesexi T ö r 
v é n y s z é k e l ö l t fog fo lyn i . -— S i r Wilson 
R ó b e r t , Bruc.e, Grey, és Holland u r a k . 
t ö b b n a g y t e k i n t e t ű férf iakkal e g y e t e m b e n 
r e n d . s z e r é r i t m i n d é g j e l e n vo l t ak a" t a -

' n - á t s k e z a s ó k o n . —- M i k o r az: -A.tto.rney-General k i j e l e n t e t t e , h o g y más- e g y é b 
v á d n in t s a ' vádol t ! a k ' e l l e n ^ a ' F ő B í r ó 
L o r d Ellenborough p a r a n t s o l t a , h o g y 
s z a b a d o n bo t sá t l a s sanák . . A' T ö r v é n y s z é k 
n e k t ag ja i e r r e nézve azt k í v á n t á k , - ' h o g y 

- e g y e n k é n t , , és úgy t á v o z z a n a k e l , h o g y 
ész re n e v e g y é k őke t , a r m i f á' L o r d hely--
b e h a g y o t t , é s azt p a r a n t s o l t a , . b o g y a z o n 
szoros fo lyosón .ke l l őke t ki v e z e t n i , . m e l l y -
n e k ajtaja- k ö z e l a' T ö r v é n y t é v ő helyhez;, 
vagyon. , Vatsou m a g a a z t k é r t e , , h o g y 
P r ó k á t o r á v a l e g y ü l t a z o n a' fö lda la t t m e 
nő' u t o n vezes sék k i ' y m e l l y a ' F e l s ő H á z 
b a va ló m e n e t e l n é l végződik . . A b b a n a r 

s z e m p i l l a n t á s b a n , m e l l y b e n a' J u r y k i 
m o n d t a a-' s z e n t e n t z i á t , u g y t e l e töl t a'' Westminstert p a l o t a ' u d v a r a , , és a ' kö
z e l e b b l é v ő ú t szák e m b e r e k k e l , h o g y se-
ide se o d a m e n n i n e m l e h e t e t t . . Mihe ly t ' 
ezek k ö z ö t t a ' Vatson megszabadu lá sa? ' 
h í r e é l l e r j e d t y i s zonyú l á r m á v a l j e l en te t* 
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i té l í k i a z o n ö r ö m ö k e t . Vatson p r ó k á t o 
r á v a l e g y ü t t sok t s a v a r g á s o k a t t e t t , ú g y 
é r t e k e n n e k a' h á z á h o z , a ' h o l e g y ü t t ebé 
d e l t e k . E z u t á n e g y ú t s z á n á l l a n g ó ko t s in West ú r h o z m e n t Watson , JFych Streetbe. Holbornban a\ n é p r e á e s m é r t , l o 
v a i t a' k o t s i b ó l k i f o g t a , — és így húz 
t á k m a g o k West ú r n a k a ' h á z á i g , a' ho l Watson a' k o t s i b o l k i h á g o t t . A' n é p so
k á az a j t ó e lőt t á l lo t t öszve g y ü l e k e z v e , 
és k é n s z e r i t e t t m i n d e n k o t s i s o k a t , kik az 
o t t k ö r ü l be lő l á l ló vagy e l m e n ő ko ts ikon 
v o l t a k , h o g y k iá l t sák e z t : EljenVatson! 

. I t t a' n é p á t a l l yán fogva az t k í v á n v á n , h o g y 
h a d d l á t h a t n á WalsorJ, West ú r e g y 
a b l a k b ó l í gy beszó l í t le az e l ső e m e l e t b ő l : 
„ U r a i m ! Watson u r a t az ö s o k ú t a i , m e l 
l y e k e t T o v v e r b ö l a ' T ö r v é n y s z é k h e z kel
l e t t n é k i t e n n i , és a ' n a g y figyelmezés, 
m e l l y e l p e r é t f o l y t a t t a , a n n y i r a e l b á d -
g y a s z t o t t á k , h o g y l e h e t e t l e n n é k i az U r a k 
e lő t t m e g j e l e n n i . M e g b o t s á s s a n a k h o g y 
a r r a k e l l k é r n e m az u r a k a t , h o g y oko 
san és . i l l endően v i se l j ék m a g o k a t , m e r t 
t ö r v é n y 's igasság s z e r é n t az u r a k a t t s ak 
egy T i s z t v i s e l ő s z e m é l y e g y b e el szél leszt -
h e t n é . Falson u r k ö s z ö n i á l t a l a m e r a n -
t a k i j e l e n t e t t jó k í v á n á s a i k a t az u r a k n a k , 
ö r ö k r e b e l e sznek s z í v é b e azok n y o m v a ; 
é r z é s e i t nye lve n e m t u d j a ki b e s z é l l e n í . 
( E k k o r t a p s o l t a k ) ^— U r a i m ! M e g j e l e n i k 
ö , r e m é n y l v é n - h o g y a z u t á n h a z a t é r n e k 
az U r a k . E g y p a l a t z k jó ó b o r t is ki i sz ik 
az u r a k ' e g é s s é g é é r t . " V i l á g o t ! V i 
l á g o t ! E z t k í á l t á k m i n d e n • f e l ő l , — 
m e l y r e West ú r ez t m o n d o t t a : L e s z 
n e k . E r r e Watson m e g m u t a t t a m a g á t 
e g y a b l a k n á l . É g ő g y e r t y á k ve t ték k ö r ü l , 
— t ö b b í z b e n m e g h a j t o t t a m a g á t , m i -

; k o r el t á v o z o t t k e z é t s z i v é r e t e t t e . — A' 
t a p s o l á s t n e m l e h e t l e í r n i , m e l l y e z t k o -
• r t > t l r » . ffatsonbádgyadtt.nak l á t szo t t . Ha
za ! h a z a ! m i n d e n f e l é ez a ' k iá l tás h a r s o 
g o t t . 'S így é j fé l t á jban e l s z é l i e d t a' s o k a s á g . • Ezután Vatson fíolles Streetbe, a ' fe
l e s é g é h e z n i e n t , a' h; é p p e n g y e r m e k ágy-

b a n f e k ü d t . I n n é t t e s t v é r j é h e z , a' kinti 
h á l t i s . Towernél is i g e n sokan öszve 
t s ő d ü l t e k . M i k o r a ' n é p az t a' ko t s i t , mek 
l y e n Vatson Weslríiiihsterbe vitetett 
ü r e s e n l á t t a v i s sza t é r n i , m i n d e n ki gon
d o l h a t ó m ó d o n k i j e l e n t e t t e ö r ö m é t . Lon
d o n b a n a' U e n d e s s é g t s a k egy szempillan
t á s i g z a v a r o d o t t m e g . a ' n é p tolongása ál
t a l . K ü l ö m b e n s e m m i r ende t l enség ,nem 
•eset t . . • • 

E n n e k a ' Vatsonnak a' Courier ne
v ű Ang l i a i ü j j s á g ' J u n . 17 -d ikén kijött da
r a b j á b a n i l l yen s z a v a k a d ó d n á k a' szájá
b a , m e l l y e k e t ő a k k o r , h a m é g Spafielás-
ben, v a g y a k á r h o l egyebütt va lami zene
b o n a ü l n é ki m a g á t , a ' l e g igasságosab-
b a n e l m o n d h a t n a : „ É n a ' B r i t a n n i a i Igaz
g a t á s t t y r a n n u s s á g g a l v á d o l t a m ; a' Mi-
n i s t e r c k m a g o k v i s e l e t é t szabad kényünek 
m o n d o t t a m . Ü g y á l l o k m o s t i t t , mint 
é lő t a n ú b i z o n y s á g a a n n a k , hogy mind 
fezen v á d j a i m n e m i g a z a k . Sohol a' Vi
l á g o n s z e b b e n n e m f o l y h a t o t t volna pe
r e m . E g y t ö r v é n y n e k s e m tekerték ki 
a' n y a k á t . V é d e l m e z é s e m n e k minden ;sza-1 

b a d o s e szköze ive l é l h e t t e m . A' Jnryt fel 
n é n i b u j t o t t á k e l l e n e m . N e hallgassatok 
h á t a z o k r a a ' l á z z á s z t ó k r a , a' kik az em
b e r i b ö l t s e s s é g n e k i l l y ditső alkotmányát 
le a k a r j á k d ö n t e n i . V e s s e t e k tsak egy pil
l a n t á s t azokra a* k ö v e t k e z é s e k r e , mellyek 
i n n e n s z á r m a z n á n a k . A' Szabadság tsak 
a' s z á j b a n , az U r a l k o d ó k ' szivekben pe
d i g t y r a n n u s s á g l a k o z n a , ' Ezek ismét leg 
b u z g ó b b B a r á t j a i k n a k 's magasztalóiknflK 

A' törvényszékek 
á l d o z a t i v á 1 e n n e n ek . 
n e m i g a s s á g s z o l g á l t a t ó h e l y e k lennének, 
h a n e m l á z z a s z t á s - i t é l ő h e l y e i . Én magam 
h o g y h a a ' s z a b a d s á g n a k e z e n uj j uralkodása 
a l a t t e g y i l lyen t ö r v é n y s a é k e l ö t t l e t t em vo j 
n a , az én s z í n l e t t p e r e m tsak a r r a v 
l e t t vo lna , h o s v n é z ő i m a ' v e s z t ő h e ! y e 

k í s é r t e k vo lna a n n a k v é g e z t e v e i . , 
M á s n a p , h o g y L o r d Harrowfy 

. a ' F e l s ő h á z b a n b e n y u j t ó t t á , ' k i j ö t tminn -
; á r t n y o m t a t á s b a n az Ország* dll«P° 



ját iltetö írások'' megvizsgálására rendelt Titkos, Biztosságnakjelentése L o n 
donban. N é m e g y é b a z , m i n t a n n a k l e 
ra jzolása, hirgy rni lsoda á l l a p o t b a n ' v á g y 
nék az Észak l é i é i'ekvö T a r t o m á n y o k . H o g y 
ncin" p u s z t a h a n g b é k é t e l e n s é g n é k i n n e n 
jött" h í r e , h a n e m a ' v a l ó s á g g a l m e g ese t t 
tör ténet az, az é m l i l e l t í r á s b a n ez m e g e s 1 

mer te t ik . D e e n n e k az' oka n e m a n n y i r a a' 
szükségben • m i n t 1 tístenkáromló ,és' láz-zasztö írásoknak a^népközt való for gá* sában, és1 tüzelő beszédeknek tartán sában k e r e s t e t i k . Magasz ta l ja - a ' B iz tos 
ság s z e m e s s é g e k é r t- a' T i s z t v i s e l ő k e t , • és 
az Igazga tá s t , h o g y m i n d e n t i t kon f o r r a l t t 
veszede lmek , k i ü t é s e k elő t ' jóva l e l é b b k i 
t u d ó d t a k , és e l n y o m a t t a k . L e i r ja a' Manchesteri, — Dewonshirei,— York-sirei, — Nottinghami, — Shejfieldi, — Birminghami 's a' t . t i t kos szöve tke 
zéseknek v e s z e d e l m e s v o l t o k a t . -— T « a k 
az jön ki a ' v é g i n b e l ő l e , h o g y a' Végre hajtó hatalom' közelebb t ö r t é n t neveke -
áésének l e h e t e g y e d ü l a ' t s e n d e s s é g ' " h e l y f 
reállását k ö s z ö n n i , és igy a'' Habeas Cor-pu's Aktának fel f ü g g e s s t é s é t t o v á b b r a 
kell h a l a s z t a n i . . 

B r a s i l i a. 
A ' m á r k ö z l ő i t e k e n k í v ü l , m é g - e g y 

IH-dik P r o k l a m a t z i ó j a is v a n a ' Bahiai 
K o r m á n y o z ó n a k G r ó f Árkosnak a ' Ver-námbiikói Lakosokhoz ; - m e l l y is í g y van : Férnambizkói L a k o s o k ! A' Bahiai 
seregek ú t b a n v a n n a k Alagoas T a r t o m á 
nya f e l é , h o g y a b b a n m i n d e n f e l é a ' . P o r -
tugaÚiai zász ló t l o b o g t a s s á k . M i n d e n Fer-riambukái l a k o s , a' k i ez«sn s e r e g e k k e l 
magát* öszve n e m kap t so l j a a' l á z z á d t á k 

' e | l e n , . a g y o n . lövet ik . A' P o r l u g a l l i a i F lo t 
t á n a k , m e l l y a ' Fernambukói k ikö tőho-
tyet o s t r o m o l j a , m e g v a g y o n h a g y v a , hogy 
a vá ros t f ö l d i g le r o n t s a ; és m i n d e n t 
k a r d r a h á n y j o n , ha tsak Urunk ' - 's Kirá
lyunk' K o r m á n y a t ü s t én t " h e l y r e n e m áll. 
S e m m i a l k u b a ne ra f o g u n k e r e s z k e d n i ; 
^ e l l y n e k l e g e l s ő f e l t é t e l e e ' n e m l e n n e , 

h o g y vagy a ' lázzasztók ' fe je i k iadattassaTialr , 
v a g y b i zonyossan m e g kel l h a l l n i . Jó l 
m e g kel l ér teni- , hogy m i n d e n n e k szabad 
r e á j o k m i n t F a r k a s o k r a lőn i . -

Költ B á h i á b a n M á r t z . 24 -d ikén 1817^ 

G . Árkos. K> Loyd k á v é h á z á b a n L o n d o n b a n Ju< 
n i u s ' i . 3 - d i k á n - i l l y e n j e l en t é s t függesz te-
t é t t ki a' K o r m á n y s z é k : h o g y a' Raliiá-banlérö N a g y B r i t a n n i a i Gonsü lvak tu
d ó s í t á s a i s ze rún t óha j t an i k e l l e n e , h o g y 
a z ó k a z A h g l u s hajók , m e l l y e k Pernam-bukóba- k ü l d e t n e k , - e l é b b t é r n é n e k b e Ba-hiába annak m e g t u d á s á r a , - h o g y n r i b e n 
v a n ott a' d o l o g . 

A z o n - a j á n d é k o k k ö z ö t t , - m e l l y e k e t a' BrasiliaiXj d v a r Aiislriába k ü l d ö t t , vágy
n a k két i g e n g a z d a g R e n d - D e k o r á t z i ó k i s , 
m e l l j e k e t : á ' K i r á l y Károly fő H c r t z e g -
ne í : , . és.Metternich B e r e z e g n e k ' r e n d e l t . 
—— 'A'-.Koronázást .h ihető a k k o r r a ha lasz t 
ja a- P o r l u g a l l i a i K i r á l y , m i k o r F e l s é g e s 
H é r c z e g Asszonyunk Rio-Janeiróba^ meg
é r k e z i k . 

A' B r a s i l i a i és S p a n y o l U d v a r o k kÖt-
zö t t f e h n T o r g ó ' e g y e n e t l e n s é g n e k he lye 
seri v a l ó m e g é r t é s é r e szolgál ez a ' j e g y z é s , 
m e l l y e t a ' P o r t . Köve t Gróf' Palmella L . Castlereághnak raint a' B r i t a n n i a i Stá
t u s - k ü l s ő d o l g o k b a n lévő T i t o k n o k j á n a k 
e ' f. E s z t e n d ő b e n M á r t z . ' i 7 - d ikén á l ta l 
a d o t t . A n n a k a ' v e l e j e e z : -

„ M i k o r az líziist folyóvize ( Z « Pla-
tá) m e l l e t t fekvő Spanyo l t a r t o m á n y o k a' 
t á m a d á s ' m é t e l y é t ő l l e g e l s ő b e n m e g k á b u f -
t a k , t ü s t é n t i h t ézé t eke t k e l l e t t a' Brazí
liaiUdvarnak t enn i a z e r á n t , h o g y a' ze-
n e b o n á s k ó d ó k n a k T a r t o m á n y a i b a va ló b e 
s z i v á r g á s o k a t m e g gá to l ja . Sz ívén feküd t 
tsak m a g á n a k a' t á m a d á s ' t ü z é n e k o l tása h. D e m e g is k é r t e ö le t a' Montevideói 
K o r e m e n d á n S -Eiio G e n e r á l i s Vll.'Ferdi--nandnak a ' n e v é b e n , , h o g y n é k i Buenos-Ayres e l l en kü ldene s e g i t t s é g e t . H a n e m 
ez a ' F ö V e z é r a ' .kér l t s eg í t s ége t m a g a n e m > 
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Tálalta.-el. V é g r e .által a d t a o Montevi-•deót az I n s u r g e n s e k n e k , k i k e k k o r o s z t á n 
a ' B r a s i l i a i s zé l i eke t f e n y e g e t t é k , " és ve
s z e d e l m e s s z ö v e t k e z é s e k e t f o r r a l t a k az In
d u s o k k a l , és S z e r e t s e n e k k e l . M i n e k u t á n -
n a V I I . Ferdinánd K i r á l y T h r o n u s á t is
m é t v i s s z a n y e r t e , m e g k é r t e a* Madridi 
U d v a r a' Rio J aneiróit, b o g y a' Brasi
liaikikötőhelyekbe f o g a d n á b e egy Hajó
j á t , m e l l y az E z ü s t fo lyó v ize k ö r ü l fel-
l á z z a d t t a r t o m á n y o k e l l en v a g y o n r e n d e l -
T e , A' B r a s i l i a i k o r m á n y e r r e a' j e l e n t é s 
r e á ' l e g t i s z t á b b e g y e n e s , és j ó sz rvüség-
g e l v á l a s z o l t t . M e g p a r a n t s o l t a a' Sl. dia-iJiarinai és St, Pedroi K o r m á n y o z ó k n a k , 
b o g y a' S p a n y o l s e r e g e k s z á m á r a n a g y 
•életes t á r h á z a k a t á l l i t n á n a k fe l . M é g azt 
a z a j án l á s t is t e t t e , h o g y ő m a g a is d o l 
g o z i k Buenos Ayres e l l e n . D e a' S p a 
n y o l F l o t t á n a k e g y s z e r r e m á s r e n d e l t e t é -
.se l e t t a' n é l k ü l , h o g y a ' Brazíliai Ud- -
v a r n a k t s a k l eg k i s s e b h j e l e n l é s t é t e t e t t 
i s v o l n a , sót tsak s e j d í t e t t v o l n a is ez va
l a m i t . E b b ő l e l é g n y i l v á n l á t h a t t a Brazília, b o g y m a g a e r e j é r e ke l l nék i t á -
i n o s z k o d n i , h o g y az I n s u r g e n s e k ' t á m a 
d á s á t el n y o m h a s s a . Arligas e z e k n e k 
iégyik fe jek n a p p n k é n t u n a l m a s a b b és vak
m e r ő b b s z o m s z é d d á l e t t . Az á l ta la b i t a n -
g o l l t t a r t o m á n y o k ' s z o m s z é d s á g á b a n l é v ő 
B r a s i l i a i v i d é k e k e t fel l á z z a s z t a n i i g y e k e 
z e t t . M é g i s t e t t e a ' p r ó b á t a' 7 Missióknak ̂  és az egész Rio Grandé T a r t o n i á - ' 
n y á n a k f e l z e n d í t é s é b e n . M i t vo l t m i t t e n n i 
á ' B r a s i l i a i U d v a r n a k e g y e b e i , m i n t h o g y 
k a t o n á i t a' s z é l e k r e el k ü l d ö t t e , r é s z s z e 
r é n t m a g a o l t a l m a z á s a , r é s z s z e r é n t az I n 
s u r g e n s e k ' m e g z a b o l á s a v é g e t t . P a r a n -
t s o l a t o t a d o t t s e r e g e i n e k , h o g y Artigast 
•az E z ü s t fo lyó v i z e ' - j o b b p a r t j á r ó l k e r g e s 
s é k e l . A' Madridii U d v a r 1816 . N o v . 
8 -d ikán p r o t e s t á l t a' P o r t u g a l l u s o k n a k a' 
S p a n y o l fö ldre va ló b e m e n e t e l e k e j l en . 
E r r e az vo l t a1 f e l e l e t , h o g y m i k o r S p a 
n y o l o r s z á g m a g a r é g i z e n e b o n á s j o b b á 
g y a i t s e m tud j a z a b i á n t a r t a n i , é p p e n n i n t s 

j u s s a m á s felső H a t a l m a s s á g o t m e g a5 { a_ 
d á l y o z t a t n i , h o g y ez m a g á t .Ugyan öz0-n 

l á z z a d t a k e l l en n e o l t a l m a z z a . A' Buenos Ayresi K o r m á n y s z é k Lecor Por t . Gene
r á l i s n a k is e l é b e t e r j e s z t e t t e Monlevideo 
m e g s z á l l á s á n a k i g a s s á g l a l a n voltat-; de 
a ' f e j e t l e n s é g ' á l l a p o t j á v a l m e n t e t t e ez is 
m a g á t , sö t u g y a n a n n a k t ek in te tébő l még 
ki is s z a b t a , h o g y e g é s z az Uruguay 
p a r t j á i g s z ü k s é g e s k é p p e n m e g kellene, 
e z e n v i d é k e k e t f e g y v e r e s e k k e l r a k n i , ki
n y i l a t k o z t a t v á n a z o m b a n , h o g y Portugál. 
H á n a k é p p e n n e m czé l j a a z , hogy foglal-
jo,n, és h o g y s e r e g e i a' k i j e l e l t t határokat 
á l t a l h á g n i n e m fog j ák . M i d ő n 0 Leghű
s é g e s e b b F e l s é g é n e k K ö v e t e ezt Udvará
n a k p a r a n t s o l a t j á r á k ö z ö n s é g e s s é teszi, ki 
n y i l a t k o z t a t j a , h o g y U r á n a k éppen nem 
s z á n d é k a Montevideót z á l o g gyanánt meg 
t a r t a n i Olivznza h e l y e i t , me l lye t Spa
n y o l o r s z á g a? B é t s i C o n g r e s s u s 1 Aktái el
l en k e z e közö t t t a r t , h a n e r p hogy egy ze-
n e b o n á s k o d ó t a r t o m á n y t ka toná iva l meg
szállva" t a r t s o n a d d i g , m í g n e m lálni le
h e t , h o g y m i r e üt k i a ' S p an y o l Ország 
és I n s u r g e n s e k k ö z ö t t l évő viszszalkodás? 
E b b ő l a' j e g y z é s b ő l l e h e t l á t n i , hogy a' 

. B r a s i l i a i U d v a r n a k s e m m i i-ifogása sints 
a z o n H a t a l m a s s á g o k n a k közbeve té sek el
l e n , k i k e r r e m a g o k a t az ő 1 6 - d i k Mái'-
t z ius i J e g y z é s e k b e n a j á n l j á k , a ' m e l l y Jegy
zés m i n d a z á l t a l m é g a k k o r n e m . lehetett 
e s m e r e t e s Rio Janeiróban, m i k o r a 
p a r a n t s o l a t a ' P o r t u g a l l i a i K ö v e t számára 
L o n d o n b a el i n d í t t a t o t t / ' 

Port uga l Ha. , 
A' L i s h o n a i ö szve e s k ü v é s r e nezye 

M á j u s ' 3 i - d i k é n e ' k ö v e t k e z e n d ő Prokla-. 
m á t z i ö t a d t á k k i a z O r s z á g Kormányo
zol : 

, ,Azon ö s z v e e s k ü v é s ' f e l f edez te t é sének 
k ö v e t k e z é s é b e n , m e l l y e t n é m e l l y Haza
á r ú l ó k k o h o l t a k , k i k n e k a' Por tugal lusol í -
ka l v é l e k s z ü l e t e t t H a z a ' ^s t ö r v é n y sze
r e t e t ' s z é g y e n é r e , a v v o l t A ' p l á n u m j o k * 
h o g y - e g y r e v o l ú t z i ó s K o r m á n y s z é k e t a -



tilsának1 f e l , ~ - a ' Iák m a g o k . , v a g y k ő - t a t ó fé le lmen lúvii j , r é m í t ő k m a g o k azok 
vetőik á l ta l a ' k ö z ö n s é g . e l ő t t h a m i s híre-* k á r o k i s , me l lyeké t a z . e zc t i R a b l ó k n a k 
ke t h i n t e g e t t e k e l , h o g y s z ö v e t k e z é s e k n e k k e z e k b e esők v a l l a n a k ; h a n e m a' p e s t i s r e 
igazi t zé l j á t *el t i l k o l n á k , m e l y s z e r é n t , n é z v e i s . .Mel ly k ö n n y e n m e g e s h e l n e 
ka az el s ü l h e t e t t v o l n a , e n n e k az o r s z á g - u g y a n is , h o g y a 'pes t i s b e k a p n a a z E s z a -
tiak a' f e j e l l e n s é g i j j e d e l m e i b e b u k n i k i t a r t o m á n y o k b a is, a' hol k i i l ö m b e n s in ts 
P o r t u g a l l i á b a n a z o k n a k a ' v é r , - és pusz - r e n d e l é s m é g edd ig teve a'-4o n a p i Kon-
tulás s c z é n á i n a k k e l l e t t v o l n a m e g ú j j n l n i , tumacziáról ? A' gyű lés m i n d j á r t felvét? 
mel lyek a' m i i d ő n k b e n a m a s z e r e n t s é t - t e ezt a' j e l e n t é s t , és azt v é g e z t e , h o g y 
len F r a n t z i a o r s z á g o t p u s z t í t o t t á k , — a' e g y k ü l ö n ö s B i z t o s s á g r a b i z ó d n é k a n n a k 
kik a n n j i r a m e g v a k u l l a k , h o g y a z t hiszik, j o b b a n va ló m e g f o n t o l á s a , ;Ki is nev tz -
Jiogy a z a ' n é p , es az a ' n y á j , m e l l y a? t e t t e k a z o n n a l e ' v é g r e a'• 'P ruszsz ia i , B e l - . 
Va l l á s , á' M o n a r c h i a j és a' Haza leg , hí- g i u m i , O l d e n b u r g i ; 's, a ' S z a b a d Varosok 
vebb ö rá l l ó j a , é s . o l t a l m a z ó j a vo l t , 's m é g r é s z é r ő l j e l e n l é v ő K ö v e t e k , 
most is a z , h o l m i g y a l á z a t o s , és u t á l a t r a A' Be r l i n i l eve lekből m á s . u j j ságok 
m é l t ó L á z z a s z t ó k n á k t s a l o g a t á s a i k r a fi- i l l yen t ö r t é n e t e t j e g y z e t t e k k i : 
g y e l m e z h e t y R e m é n y t e l e n ü l e s e t t fiíolitor v-. Mol-

t o v á b b á a z t a k a r v á n , h o g y m í n e l ha- nár Bernhard Jánosnak, e g y igen ve-
j n a r é b b k i t u d ó d j a n a k e z e n ^szörnyű és s z e d é l m e s Val lás i Szekta ' ; fe jének felfedez-
u tá la tos g o n o s z s á g n a k r é s z e s e i a ' v é g r e , t e t é s e , 's e l fogása . ,— E z a ' s z á n a k o z á s r a 
bogy a' b ű n ö s ö k a' t ö r v é n y s z o r o s s á g a mé\tóha]gatagí{öszíhei/nba va ló fi Main* 
szerént m e g b ü n t e t ő d j é n e k , a z á r t a t l a n o k - m e l l e t t . F e r e n t z S z e r z e t e b e l i B a r á t v o l t 
- nakped ig á r t a t l a n s á g a , ki - sü l jön : v a l a h a , h a n e m ebbő l a' S z e r z e t b ő l ki ál-

a' K i r á l y a' m i U r u n k az t pa r í tn t so ) - l o t t . M i n t e g y v 3 o e s z t e n d ő s , s — kedves 
' a , h o g y m i h e l y t a' m á r m u n k á b a n lévő á b r á z a t ú , és- Is téri1 köveiének n e v e z i m a -
visgálódásnak v é g e l e s z , a' p e r a n n a k gá t . . . . 1 8 1 3 - b a n N é m e t o r s z á g ' f e l szabadu-
módja s z e r é n t az i l le tő t ö r v é n y szék e lő t t l á s á r o l v a l ó p r ó f é t á l g a t á s a i á l t a l a k a r t m a -
hézdődjék . e l , — m e l l y r e n é z v e Gomez g á n a k t e k i n t e t e t s z e r e z n i ; d e ö l e t e k k o r Ribeiro D r . ú r n a k k ü l ö n ö s e n m e g h a g y a- n e m e g y é b n e k m i n t e g y s z e g é n y e g y ü g y ű 
t ik , h o g y r é s z é r ő l k ö t e l e s s é g é t p o n í o s s a n á l m o d o z ó n a k t a r t o t t á k . A z o n k ö z b e n , m a j d 
véghez v i g y e . tsak h a m a r m á s d o l g o k a t t a n í t o t t , t ö b b e k 

Kö l t a' K o r m á n y s z é k P a l o t á j á b a n 'Má j . k ö z ö t t , h o g y ő VI I . P ius P á p á n a k köve tő -
Sí - d i k é n 1 8 1 1 . . • J e , és a' Göszweinsteini ( e z egy b u t s u l 'ülhao Marqiiis. . . ' j á r ó h e l y Bamberghez 10 ó r á n y i r a ) T e m -Borba Marquis , p l o m b a n a ' S z e n t H á r o m s á g t ó l Pápává fel Menetese Souza Jós. An. is k e n e t e t t . E r r e - nézve-va lóságga l^ C.ar r 

és Dr'.Nogneira Bikkard d iná l i s i r u h á t i s v i s e l t , m e l l y e t m é g fél Baymand. e s z t e n d ő v e l ez e lőt t t s i ná l t a to t t . M á r N a -Német Ország, p o l e o n is ha jhá sz t a t t a ő te t . D e m i n d é n 
A' Hanseai k e r e s k e d ő . s z a b a d v á r ó - leseket k i t u d o t t k e r ü l n i . A' s z e g é n y D i Y - . 

Soh a ' F r a n k f u r t i G y ű l é s b e n e ' f. H ó n a p ' todri P a p o t a n n y i r a i i t u d t a á m í t a n i , h o g y 
l 6-d ikán b e j e l e n t e t t é k az Afrikai T e n g e r i ez ő te t m a g á n á l r e j t e g e t t e , és Szenlsé-
rablóktől v a l ó f é l e l m e k e t , és i g á s s á g o s ges Attyánuk t i tu lá l ta . U g y a n is az t igé r -
Pauasszokat . N e m t sak a b b ó l a z o k b ó l te neki Molitor, hogy m i h e l y t a ' R. Pá
l l o t t á k ők e z e n d o l o g n a k figyelemre pa i székre f e l h á g h a t , ö l e t e g y b e Card ina -
•ftclló v o l t á t ; m i v e l a ' k e r e s k e d é s t h á t r á l , l i s s á , h ú g á t p e d i g Apá tza fe jede lemasz-



s-zonnyá tesz i . Azt m e g ke l l a d n i n e k i , 
h o g y s z é p t u l a j d o n s á g o k k a l b í r . Neveze 
t e s e n sok nyelv-eben b e s z é l i , és m i n d e n h e z 
h o z z á t u d szó l lan i ; Sok k ö v e t ó i v á g y n a k , 
és n a g y szer,entse h o g y Kéz re k o r ü l t . . — -
E g y m á s i k Márton Mihály n e v ű pa>-
r a s z t p e d i g tsak t s u p a kéz r á l e v é s s e l g y ó 
g y í t . . 

B é t s.. 
A ' ^ m ú l t t J ú n i u s ' 6 -d ihán t e t t e a'Ke-neeziai s z e r e n t s é l t e t ő K ü l d ö l s é g ő F e l s é 

g e k n é l u d v a r l á s á t ; G r ó f Garda AU fons, Császá r i K i r á l y i K a m a r á s , Va
l ó s á g o s T i t k o s T a n á t s o s , . é s a' V e l e n -
cze i K o r m á n y s z é k n e k V i c e E l ö l ü l ő j e , ve
z e t t e a' Köve t u r a k a t , a' ki e g y s z e r s m i n d 
ö F e l s é g e l m e k ékes b e s z é d d e l k i j e l e n t e t t e 
K ü l d ö j i k n e k a l áza tos m é l l y t i s z t e l e t e k e t , 
és jó k í v á n á s a i k a t . C s á s z á r és C s á s z á r n é 
ö F e l s é g e k i s , h o g y b o l d o g h á z a s s á g i é le 
t e k e n ö r v e n d e n e k , a n n a k k e d v e s e n va ló 
v é t e l é t , h a s o n l ó ékes b e s z é d d e l k i j e l en t e 
n i k e g y e s e n m é l t ó z t a t t á k . 

M é l t ó s á g o s G r ó f Aponyi'urat-, ő 
Gs. K i r . F e l s é g e ' V a l ó s á g o s K a m a r á s s á t , 
és s? Toscanai N a g y - H e r c z e g í U d v a r n á l 
l évő K ö v e t é t , az A u s t r i a i Császá r i Leo-
p o / d - R e n d j e ' C o m m e n d a t o r i k e r e s z t j é v e l 
m é l t ó z t a t o t t ö F e l s é g e m e g a j á n d é k o z n i . 

A' Florentziai u j j s ág s ze r én t Leo-poldina F ő H e r c z e g Asszony a ' m ú l t t J ú 
n i u s ' i 3 - d i k á n d é l e l ő l t i 11 ó r a k o r é r k e z e t t 
m e g o d a . A''Toscanai N a g y H e r c z e g 
m e s s z e e l é b e m e n t , és m a g a v e z e t t e az 
u j j V i l á g ' K i r á l y n é j á t a ' Pitli n e v ü p a l o 
t á b a b e . Itt a' N a g y H e r c z e g í F a m í l i á n 
k ívü l , a ' Nápolyból még é r k e z e t t f ő ' H e r -
czég Asszony Maria. Clementina, f é r -
jes töregyütt f o g a d t a O F ő H e r c z e g Asszony

s á g á t . . E g y s z e r r e é r k e z t e k m e g ugyan oda, 
' S t á t u s , — G o n f e r e n t i á s , — és a' külső 
D o l g o k r a ü g y e l ő M i n i s t e r Metternich 
H e r c z e g , . m i n t Cs . K. m e g h a t a l m a z o t t áh 
t a l a d ó G o m m i s s á r i u s ; és t ö b b ' n a g y Mék 
t ó s á g ú s z e m é l y e k . 

A' Florenlziábol )'ó\l J ú n i u s ' 28-diki 
t u d ó s í t á s o k s z e r é n t m é g m i n d é g ott mú; 
l a t a' P o r l u g a l l i a i 's B r a s i l i a i Korona öröi 
k ö s é n e k h í v e , ő Gs. K i r . F ő Herczeg ASZJ 

s z o n y s á g a m i n d e n - k í s é r ő i v e l egyetemben. 
L a k i k a '"Nagy H e r c z e g í P o ggio Imperia-
le n e v ü k a s t é l y b a n , e g y mér t fö ldny i tá
v o l s á g r a Florentziától. Annak a'Hajós
s e r e g n e k , m e l l y a' F ő H e r t z e g Asszonya 
n a k L.ivornóbol Brasiliába való vivé-
só re r e n d e l t e t e t t , m e g é r k e z é s e mind ed. 
d i g el kése t t . H i h e t ő h o g y a ' H a j ó s kato
n a s á g n a k a' m i a t t l e t t ' megoszta tása-okoz-
t a a z t , m i v e l a n n a k n é m e l l y részét Fer-
n a m b u k o e l l en k e l l e t t k ü l d e n i . Es mint* 
h o g y ez a ' t ö r t é n e t k é t b á r o m hé tbe kön
n y e n b e l e k e r ü l h e t e t t , l e g a l ább mind ősz-
v e a n n y i r a t e lő i d ő t el h ú z o t t : tehát ahg 
fog a ' F ő H e r c z e g A s s z o n y ennek a' most 
fo lyó H ó n a p n a k fe lé ig h a j ó r a ü lhe tn i . 

Azt i r j ák l e g u j j a b b a n Romából,ho*gy 
a ' s z e n t s é g e s A tya ' e g é s s é g e j o b b u l . 

A ' j ö v ö K e d d e n , ú g y m i n t J u í i u s ' 8 -
d i k á n a b b a n a' d i t s ö s s é g e s é p ü l e t b e n , mel
l y e t a ' P o r t u g a l l i a i K ö v e t Martjiús Mariáivá L e o p o l d i n a F ő H e r c z e g Asszony
n a k Ő L e g h ű s é g e s e b b F e l s é g é v e l megese t t 
ö s z v e k e l é s é r e é p í t t e t e t t az Augartenben, 
és a ' m e l l y e t u g y a n az a ' s z ű k ö l k ö d ő k ' se
g í t é s é r e ö szveá l l o t t T á r s a s á g ' használásá
r a a j á n l o t t , k ö z ö n s é g e s B á l fog, ezen vég
r e t a r t a t n i ; M i n d a ' t á n t z o l ó szála, n> i n 

az o l d a l 
m i n t 

dál é p ü l e t e k ú g y l e s z n e k kivilágítva, 
leg e l s ő b e n v o l t a k , . A r Bemenete* 3 

fo r . V á l t ó b a n . 

S z á z forint húszas pénzért, adtak Kalló czédúlában :—-JM, 1-JÖ napján 532—2-dikán o5i\ — 5-diJeáá.33 af̂ —forintét-' 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok, 

Magyar Ország. Szémeréröl T . N . G y ő r V á r m e g y é 
ből i l lyen t u d ó s í t á s t k ö z l ö t t e k e ' n a p o k b a n 
ve lünk : 

E m l e g e t t e k az ú j s á g í r ó k e g y L ü b e k -
ben 1752 -ben s z ü l e t e t t és 6 e s z t e n d ő s - k o 
rában m e g - h ó l t t g y e r m e k e t külör iös el
mebéli t a l e n t u m á r ó l . . N e v e z e t e s e n a ' v ólt 
a' h í r fe lőle , h o g y m á r 3 e s z t e n d ő s ko rá 
ban í r n i , és o l v a s n i t u d o t t , 4 , 's 5 esz
tendős k o r á b a n p e d i g ó l ly j ó H i s t o r i k u s 
volt, h o g y a k á r m e i l y i k I d ő s z a k a s z n a k tör 
ténetei t t ö b b n y e l v e k e n t s u d á l a t o s kész
séggel elő "tudta b e s z é l l e n i . — Sokka l j o b 
ban m a g á r a v o n t a a' V i l á g ' figyelmetessér 
gét a' k ö z e l e b b i i d ő b e n e g y m á s i k g y e r 
mek. Ez a' m o s t folyó s z á z a d n a k e l e j i n , 
alatson s o r s ú szü lék tő l Erlanga m e l l e t t 
egy f a luban s z ü l e t e t t . A' t ö b b e k közö t t 
azt k í r l e l l ék e r r ő l , h o g y m á r h a r m a d f é l 
esztendős k o r á b a n ú g y m e g t a n ú i t m a g á 
ban t s u p a k r é t a s e g í t t s é g é v e l h á r o m nye l 
ven í r n i , és o l v a s n i , h o g y m i n t v a l a m i 
t sudának l á t á s á r a m e s z s z e f ö l d r ő l e l m e n 
tek hozzá . M e g l á t o g a t t a a J Va/miári Fejedelem is , k i n e k a n n y i r a m e g t e t s z e t t , 
hogy Szü le i tő l el k é r t é , és Erlangába 
két neve lők á l t a l n e v e l t e t t e , 's t a n i t t a t t a . 
Napóleon is m i k o r N é m e t o r s z á g o n h a d a -
kozo t t , el m e n t l á t á s á r a , 's e b é d j é r e is 
mé l tóz t a t t a . E k k o r t sak 9 e s z t e n d ő s vol t ; 
meg is m á r O s k o l á i t el v é g e z t e , és 9 nyel
ven b e s z ó l í t . ,—•' 14 e s z t e n d ő s k o r á b a n e l , 
men t u t a z n i . — Mi lesz b e l ő l e , v á r j a a ' V i 
l ág . ' . v : *. / 

I m é i t t n á l u n k is v a n a ' T e r m é s z e t 
nek egy v a l ó s á g o s remeke.—Argay Antal e n n e k a' n e v e . -— Tefc. Argajr Mi* 
A«7jy» ú r n a k első szü lö t t j e . — É $ p e n m o s t 
y a n a' h a t o d i k e s z t e n d ő b e n . — A ' . m i n a p , 
wndö.! a ' t ű z S z o m b a t h e l y v á r o s á n a k ször
nyű k á r o k a t o k o z e t t , j e l e n vo l t o t t egy 

öreg utazó T u d ó s is, és úti s z e r e i t el vesz
t e t t e . O n n a n ú t já t ide ve t t e T e k . Argay 
ú r h o z . H o z z á f o g v á n i t t az e m l í t e t t j e l e s ' 
t a l e n t p m ú g y e r m e k n e k t a n í t á s á h o z , m i n d 
az í r á s b a n , m i n d egyéb t u d o m á n y o k b a n 
a n n y i r a v i t t e r ö v i d idő alat t g y e n g e t an í t 
v á n y á t , h o g y kivál t a' M a t h e s i s b e n t e t t 
é l ő m e n e t e l e m i n d n y á j u n k n a k b á m u l á s t 
o k o z o t t . K e d v e s Attya u r a 12 n a p i g n e m 
vo l t o d a h a z a . M i k o r e l m e n t , fia m é g 
d e á k u l n e m t u d o t t , és h a z a j ö t t e k o r u g y a n 
a t t ó l szép d e á k b e s z é d d e l f o g a d t a t o t t . Kö
v e t k e z v é n p e d i g a' P ü n k ö s t i n n e p e u g y a n 
az eeen szép b e s z é d é t , m e l l y e t i d e í r u n k , 
d i t s é r e t e s b á t o r s á g g a l el m o n d o t t a : 

Parnasszus hegyén még nem jártam; úgy-tle n e m i s r e g 
Pal lás 'hogy ölbe veve , ' s ' S z e n t k e b e l é b e teve . 

Égi Min-ervának köszönöm, biz e' titkos Atyának". 
Mennyei h o g y Leve le jött ; tüze is !e ve le . 

E z oka téj h e l y e t t Kastzall vizet ád v a l a , me l lye t 
T ó i t tele tsordúltig-, oda gyűl t sokaságnak is untig 

Osztogat , áldja 's Örül , s z é k e rubinija .körül. 
*'. G y e n g e M u s á k is elé. jöttének arra fe lé . 
Ifjú kiSit o t t ! l z ene t vala mit ki "kiáltott t 

Ai idő szárnya repüli rodd fel,a? mire kerül. 
Ú g y v a n : a' Bö l t s ek után ki jár a' b o l d o g o k után 

Angya l i szent örömet zsákra rakásra tőmet . 
D e ha tsak i g y nő f e l ; valamint az essős idővel 

Nyárban az erdei vad gomba , goromba marad. 
Égbel i Szent L é l e k Isten . ' m i v e l általad é lek ; 

Óh soha n e m h e v e r ő , mennyei t itkos e r ő ! 
V e z é r l j ! Mint méhek Jppik a' rózsát., mikor ékek 

'S a' violát -keresik , ha be l e harmat e s i k : 
Ú g y sz ívem ortzádat vagy lá tn ia , 's hallani szádat 

Mennye i mert ajakad; méz folyamatra fakad. , 
Égi malasztod nyújtsd T e vi lágod é lőmbe ma meg 

Í5>' l''j t 6 a • 
L é g y e n h o g y a' maradó menybel i kintset ado, 

Éőö Szövé tneknek "törvényi he lye t te v e z e t n e k : 
"Szállt nacy erő ma be lé gyenge Hitóm neveié 

fjéráfok é s Szentek , kik a' boldogságba be me. teK 
Titkokat é n e k e l ő nagv sereg ált hol e lo 

-Hal le lujával , mu'sikáva'l Szent Hubolyával 
': - 'Sámoly i széke körül sok ezer A n g y a l oruí. 

Ha n e m m a g a kész í t e t t e , h a n e m tsak 
ú g y m o n d o t t a is el ezen v e r s e k e t a' fennt 
í r t t g y e r m e k ( m e r t a ' t u d ó s í t á s b a n ez vi
l ágosan ki n in t s t é v O . m ó g is n a g y o n sok 

..&z — H a p e d i g m a g a ő a ' V e r s í r ó : m a r 



« g y b á m u l n u n k k e l l e* T e r m é s z e t ' ' r e m e 
i é t , é s - sz ívesen e l n é z h e t j ü k m é g a ' v e r 
s e k b e n l évő h i b á k a t i s , , a n n y i v a l i n k á b b ; 
s n i v e l az illyen- L e o n i n u s - v e r s e k é l t e s e b b 

- P o é t á n a k i s d o l g o t a d n a k . . Ama- h í r e s Bür-geris i l lyen, h y m n u s o k o n , d e n e m il ly k o 
r á n k e z d t e a ' v e r s í r á s t . . — K á r , h o g y a'' 
í e n n t í r 1 1 j e les g y e r m e k e t t s e t s szopó ko-
j ' á b a n d a j k á j a e l e j t e t t e , , 's e ' m i a t t t 
s ike tü l t . . 

r a s z é p d e á k v e r s e z e t e t nyomtat tatot t 
m e l l y a* V e n d é g e k k ö z t k i oszta tot t . ' 

J € l e n t e 

m e g 

Pesten a? m u l l t J ú n i u s ' 2 5 - d i k é t m i n t 
a ' t u d o m á n y o k n a k M a g y a r o r s z á g b a n u j j 
é s j obb , r e n d b e h o z a f á s á n a k i n n e p é t , szo
k o t t Gze remon iávo l ü l t é m e g a ' h e l y b e l i 
U n i v e r s i t á s . . A z T í j ú s á g , a ' T a n í t ó Urak , , 
és s z á m o s T u d o m á n y o k ' b a r á t i g y ű l t e k 
ö s z v e az U n i v e r s i t á s ' T e m p l o m á b a . M é l t -Paintnev Mihály P ü s p ö k , ú r t a r t o t t a a' 
n a g y M i s e t - Az. I s t e n i t i s z t e l e t v é g e z e t é 
vel az ; Un ' veJs i tá s ' s z á k i j á b a s e r e g l e t t a' 
G y ü l e k e z e t . . I t t M é l t . R e k t o r Brezanó. <azy Ádám ú r a l k a l r n a t e s s á g i b e s z é d e t l a r -
í o t t a r r ó l , , h o g y a ' T u d o m á n y o k ' u j j r e n d 
i é l e t t hozása , á l t a k m ö n n y i t n y e r t a' H a 
zai I f júság. . 

Kalotsán J ú n i u s ' 1 7 - d i k é n t a r t a t o t t 
n é h a i m e g b o l d o g ú í t t Na'gy M é l t ó s á g ú Gr . . Hollonits JLászJó É r s e k é r t a ' h a l o t t i v é g 
t i sz t e l e t . ; A' Mólt.. F a m í l i a , a ' N e m . K á p 
talan,, és- a ' K i r ^ K a m a r a C o m m i s s a r i u s a 
s e m m i t eb n e m m ú l a t t a k , h o g y ezen h a 
l o t t i p o m p á t m i n é l d í s z e s e b b é t e h e s s é k . 

'AT több- c z e r e m o n i á k k ö z ö t t k ü l ö n ö s e n é k e s 
molt az-, a ' ' B á n a t - A l k o t m á n y G á s t r u m D ö -
íWís> m e l l y a' T e m p l o m b a n vo l t e m e l v e . 
A? ' famí l ia ' c z i m e r e i , . 's t ö b b s z á z . g y e r t y á k , 
é k e s í t e t t é k azt.. O l d a l a i n . C h r o n o s í i c o n o k 
holtak.. S*zépek v o l t a k a z o n 4 . P y r a m i s o k 
is y m e l l y e k e n i l l y e n í r á s o k o l v a s t a t t a k : Deo pietale.. — Regi' Fidelilai'e. — ^regivigilantia. — Patriaecharita-
íe-.. M'élf.. Bárói - OJováczi Bernáihffjr ^oTsefúr pedig ; e.! s z o m o E Ú L a l k á l m a t o s ^ á g r 

S z ü k s é g e s t u d n i m i n d azoknak , a' 
k ik v á g y f o g l a l a t o s k o d n a k , vagy ped ig tsak 
g y ö n y ö r k ö d n e k a' t ö r v é n y e s dolgokban, 
h o g y i t t közelebb- i l i y e n c z í m ü munka 
j ö t t k i : . Ratio Jurisprndentiae Hungaricae cum quibusdahi locis ejus obseuris ad ductum Kelernenianum. Ta lá l ta t ik itt 
B é t s b e n P r o f e s s o r Márton Jósef úrnál., 
— Az á r r a k ö n n y ű b o r í t é k b a kötve 1 for. 
3 o x r . V á l t ó b a n -

! A N N U N C Í A T I Ó i 

I n s t i t ú t i o n u m 

Jur i s . E c c l e s i a s t i c i P u b l i c i , e t Privalí 

c u m : appl icat ione 

a d 

:' H u n g á r i á m , e t . A n s t r i a m ; ; 

Q u a s i n f r a s e r í p t u s p r o p t e r nimiuiw 
c l i a r t a e , . e t t y p o t h e t a r u m p r e t i u m erga; 
p r a e n u m e r a t i o n e m e d e r e pá ra t . . Eaprop-
t e r h u m a n i s s i m e - i n v i t a t o m n e s , quos le. 
e t io j u r i s C a n o n í c í d e l e c t a t , u t se usqu& 
í i n e m A u g u s l i anni l a b e n t i s vei apud-Au-
c t o r e ' m - , vei a p u d b i b l i o p o l a m Josephumi 
E g g e n b e r g e r P e s t i n i p r a e n u m e r a r e velint. 
P r e t i u m p r a e n u m e r a t i o n i s pro to to ope-
r e s u n t 10- flni. Q u i p r o d e c e m exempla-
r i b u s p r a e n u m e r a v e r í t , u n d e c i m u m gra-
tis h a b e h i t ita t a m e n , u t abhi t ion is exem-
p l a r i u m P e s t i n o e x p e n s a s f e r a t - S p c r a t 

a u t e m - A u e t o r p r i m u m t o m u m p a r a n d w " 1 

p r o N u n d i n í s P e s t i n e n s í b u s S; Leopol th ? 
a l t e r u m v e r ő p a u l o p o s í p r o d i t u r u r n v *>• 
m u n d a • - c h a r t a - , e t ceú-reeta< impKession 6 , 

f á c t a e s u n t d i s p o s i t i o n e s . . D á t u m die 1 

J u n i í ' A . * 1817 . 
yf'Jamns Brezanóczy* 

Ín ! Univ . .Fes t . - J u r i s E s c L P r o f . T - ^ ' ; 


